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ФОРМИРОВАНИЕ ТОЛЕРАНТНОЙ ЛИЧНОСТИ НА УРОКАХ

                                                                                   АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА.
      В настоящее время особенно актуальной стала проблема терпимого  отношения к людям иной национальности, культуры. Не секрет, что сегодня всё большее распространение среди молодёжи получили  недоброжелательность, озлобленность, агрессивность. Взаимная нетерпимость и культурный эгоизм через средства массовой информации проникают в семью, школу. Поэтому  нам ,педагогам, необходимо активизировать процесс поиска эффективных механизмов воспитания в духе толерантности. 
      Основные критерии «толерантности»  - активная нравственная позиция и психологическая готовность к терпимости во имя позитивного взаимодействия с людьми иной культуры, нации, религии, социальной среды.

      В сфере воспитания и развития толерантность означает открытость, реальную заинтересованность в культурных различиях, признание многообразия, развитие способности распознавать несправедливость и предпринимать шаги по её преодолению, а также способность конструктивно разрешать разногласия. Именно в этой связи возникает необходимость в формировании у подрастающего поколения способности быть толерантным. 

    В настоящее время перед всеми педагогами, в том числе и учителями иностранного языка, встает вопрос: как обеспечить  формирование толерантных качеств личности школьника в процессе поликультурного образования. В современной социокультурной ситуации школа, должна стать местом, где создаются благоприятные условия для межэтнического общения, где всем учащимся прививается уважение к своей культуре и культурам других народов.  Можно сказать, что развитие социокультурной компетенции является одним из ключевых факторов в воспитании патриотизма и толерантности у школьников.

Можно никогда не понять, что для русского человека является: самая первая кукла, звук родной речи, Кремль и Собор Василия Блаженного, баба Яга, блины на Масленицу, ва​сильки, берёзки, Пушкин, Гагарин, родные поговорки, житейские мудрости, если не срав​нить всё это с другой страной, другим языком. Ведь «всё познаётся в сравнении». В каждом языке - портрет национальной культуры: познать, принять можно только через языковой об​раз.
Овладевая иностранным языком, ученик открывает для себя доступ к культурным ценностям новой для него страны. Каждая порция познаваемого материала - это факт культуры другого народа, будь это - явление, событие, книга, пословица, речевой образец, необычный звук -  является новым для ученика, затрагивает его интересы, расширяет его кругозор.

 Происходящие сегодня изменения в нашем обществе,  средствах коммуникации (использование новых информационных технологий), повышение интереса к России требуют повышения коммуникативной компетенции школьников, т.е. способности осуществлять иноязычное  межкультурное и межличностное общение с носителями языка. Кроме того, изучение ИЯ должно обеспечить  приобщение учащихся к культуре стран изучаемого языка, лучшее осознание культуры своей собственной страны, умение представить её средствами ИЯ, включение школьников  в диалог культур.
      Для создания языковой среды использую различные приемы, методы, новые информационные технологии обучения. Особое внимание уделяю  тематике, связанной с нашей страной. Стараюсь привить любовь к своей стране посредством английского языка. Например, урок по теме: «Английский - как международный язык», провожу беседу «Английские слова в русском языке». При изучении темы «Еда» мы выясняем, что некоторые сло​ва не переводятся в английский язык, являются неизменными: blihi, borshch, название некото​рых праздников Maslenitsa имеют российское происхождение. Важным считаю, привитие любви к Родине большой и малой через иностранный язык, привлекаю внимание детей на бо​гатство нашей страны, известных людей России. Читая текст о достопримечательностях России, прошу детей сделать сравнение с английскими странами. 
       Участие в заочном конкурсе «Моя Мордовия» на английском языке  при МГПИ им. М.Е. Евсевьева несколько лет назад, открыл нам новые горизонты познания своего края посредством изучения английского языка. Вот некоторые строчки из сочинения моей ученицы, которая заняла 3 место в этом конкурсе: «Своей родиной я считаю республику Мордовия. Мордовия- прекрасный уголок великой и неделимой России. Уникальные представители разных национальностей и религий живут здесь. Каждый народ вносит свою культуру и самобытность в культуру Мордовии. И это здорово! Как сказал бы  Майкл Джексон: “Мы - один мир, мы- дети, мы должны сделать мир лучше». Однажды я вдруг поняла, что этот мир – не что- то большое, отдаленное и абстрактное. А этот мир - это моя семья, а дети -это мы братья и сёстры, одноклассники, друзья. Мы - все люди разных национальностей. Мы все живём вместе в Мордовии. Мы- разные,  ну в то же время мы похожи. Так , народные обычаи и традиции  переплелись воедино. Великая Россия и крошечная Мордовия стали моей Родиной».

     Включаю в уроки материалы сегодняшней жизни. Несколько раз приглашала на уроки  выпускницу нашей школы, которая в совершенстве владеет языком, прожила 2 года в Америке, и ей было что рассказать моим ученикам. Мы заранее готовимся к этим встречам. На уроках царит атмосфера общения.

      Знакомство с песенным материалом на английском языке оказывает благоприятное влияние на коммуникативные умения учащихся. Подбираю материал, способствующий развитию и воспитанию патриотизма и толерантности у школьников.

     Ко многим  англоязычным праздникам  готовим открытки, поздравления, читаем, обсуждаем темы, делаем стенгазеты в сравнении со своей культурой. Внеклассная работа по предмету - развитие творческих, коммуникативных способностей учащихся. Мы проводим ежегодные открытые мероприятия –театрально-музыкальные проекты совместно с учителем немецкого языка, например «Мы живем на одной планете», «Возьмемся  за руки, друзья», «Любовь спасет мир». Много хороших отзывов прозвучало в  наш адрес по поводу подготовленного и проведенного театрально-музыкального проекта «Любовь спасет мир». Было отмечено многообразие представленных жанров: стихи, песни, инсценировки на английском и немецком языках. Реализация страноведческого и лингвострановедческого компонентов во внеклассной работе содействует воспитанию учеников в контексте «диалога культур», повышает их познавательную, творческую, коммуникативную активность. При этом не следует забывать о родной культуре, привлекая  ее элементы для  сравнения. 
      Мною разработаны и проведены уроки с применением ИКТ. Так, открытый урок-проект «Счастлив ли ты в школе?» показал наличие положительного отношения детей к школе. Я использовала инновационные формы урока: учащиеся представили пресс-проект: выпустили рекламные буклеты о школе (раздали их гостям); провели анкетирование, результаты проанализировали на уроке; радио-проект: ребята создали свою школьную радиопрограмму, в которой приняли участие одноклассники и их учитель; а также проект-экскурсия: в занимательной форме учащиеся познакомили гостей со своей школой. Кроме того, я применила на уроке материалы реальной действительности: переписка через Интернет: письмо бывшей выпускницы школы, которая долгое время жила в Америке, рассказывающей о школах США. Всем было интересно узнать, чем же американские школы отличаются от русских.  
      В заключении, в наши дни формирование толерантной личности учащихся происходит с помощью Интернет-технологий:  аутентичный материал Интернета языковой, культуроведческий,  страноведческий, просмотр и обсуждение фильмов, различных  видеоматериалов, использование программы Skype для общения с зарубежными друзьями -  неоценимая основа практики языка, межкультурной коммуникации,  формирования личности и ее социальной адаптации к постоянно меняющемуся поликультурному, многоязычному миру. 







